[N] “They replied to him, “Whoever cannot uproot a cedar of 
Lebanon while riding on his horse will not be registered in 
your army.’ 


[O] “So there were 200,000 who qualified in one way, and 
another 200,000 who qualified in the other way.” 


[P] When he would go forth to battle, he would say, “Lord of 
the world! Do not help and do not hinder us! ‘Hast thou not 
rejected us, O God? Thou dost not go forth, O God, with 
our armies’” (Ps . 60:10). 


[Q] Three and a half years did Hadrian besiege Betar. 


[R] R. Eleazar of Modiin would sit on sack cloth and ashes 
and pray every day, saving “Lord of the worlds! Do not 
sit in judgment today! Do not sit in judgment today!” 


[S] Hadrian wanted to go to him. A Samaritan said to him, 
“Do not go to him until I see what he is doing, and so 
hand over the city [of Betar] to you. [‘.Make peaceEfor 
you.’ |” 

[T] He got into the city through a drain pipe. He went and 
found R. Eleazar of .Modiin standing and praying. He 
pretended to whisper something into his ear. 


[U] The townspeople saw him do this and brought him to 
Ben Kozeba. They told him, “We saw this man having 
dealings with your uncle.” 


[V] He said to him, ‘What did you say to him, and what did 
he say to you?” 


[W] He said to him, “If I tell you, then the king will kill me, 
and if I do not tell you, then you will kill me. It is better 
that the king kill me and not you.” 


[X] He said to him, “‘He said to me, ‘I shall hand over my 
city.’ [I shall make peace ....’ |” 


[Y] He went to R. Eleazar of .Modiin. He said to him, 
“What did this Samaritan say to you?” 


[Z] He replied, “Nothing.” 
[AA] He said to him, “What did you say to him?” 
[BB] He said to him, “Nothing.” 


